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TÖÖLEHT 2 

 

(automaatvastaja teade kõnejärjekorra kohta, ootemuusika) 

V: tere õhtust Alma kuuleb? 

H: tere õhtust. .hh ma sooviksin teada (.) ä `Frankfurdi: `lennu kohta kui palju `pilet maksab, 

(.) edasi tagasi.  

V: a millal `sõit peaks `olema. 

H: see võiks `olla nüd kahekümne=`kaeksandal det`sembril. 

V: * kakskend kaheksa * ja `tagasi millal 

H: no `tagasi näiteks `kolmandal jaanuaril. 

V: ää `tagasi `teisel `jaanuaril meil on otsereis kolm `tuhat nelisada üheksand `üks `krooni 

edasi `tagasi koos lennujaama`maksudega. 

H: jah, `palju ned lennujaama`maksud muidu $ `on. $ 

V: ää lennujaamamaksut on öö `viissada öheksaküend üks `krooni. 

H: ahah. .hh ee kust=ma: ee saan `Tartus näiteks oi- `osta seda piletit. 

V: {no} sis te peate `bronni tegema reisibü`roodes=seal .hh või kui `mina teen `bronni siin 

sisse võin `arve ((2.välde)) saata, aga .hh homme on viimane `väljaostmis=ja 

broneerimis`päev. [ja] `maksmine. 

H: [ahah] selge. no ma `arvestan siis sellega aga muidu `Tartus on olemas ka ää 

reisibü`roodest jah 

V: jaa=jaa, on `küll samad hinnad kas `Herman Traavel, `Vris reisibüroo või .hh `Esträvel no 

kuidas teil `on parem onju.  

H: mhmh? [aitäh,] .hh aga aga ega (.) `üliõpilastele `soodustust ei=ole mingit. 

V: einoh `sellest hinnast ei=`ole, `ei.= 

H: =see ongi nagu `soodushind siis. (.) jah. 

V: eino see on kõige soodsam `hind praegu j-jõulu (0.5) al- allda`hindlused. 

H: mhmh (.) selge. aitäh teile, head `õhtut. 
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